
＜＜空 港でのトラブル対策 について＞＞空港付 近には悪 質な客引 きをするタクシー業 者やホテル案内 などが多数おります。集合 場所 へ向 か
う途 中 で話 し掛 けられμ（みゅうトランスファーといって客 引 きをするケースがあります）てもついていかないようご注 意 下 さい。ドライバーはμ
[みゅう]の送迎ボードを持 っております。必ず[みゅう]と書いてあることをご確 認ください。

至ターミナル B、C 

μ  

エスカレーター

ＭＥＥＴＩＮＧ ＰＯＩＮＴと
書いた柱があります。 ！ 注 意 ！ 悪 質

業 者 が出 没 ！ 
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お客様がご利用されたフライトが到着したターミナルの、下記所定の位置＜ μ マークの位置＞へ速やか

にお集まり下さい。お出迎えの車の運転手（日本語不可）が右のμ[みゅう]送迎ボードを持って、お待ちして

おります。（フライトの到 着 ターミナルは変 更 となる場 合 がありますが、実 際 に到 着 したターミナルの集 合

場所にてお待ちください。） 

  

《《 タタ ーー ミミ ナナ ルル 見見 取取 りり 図図 》》   Ground Floor-Arrivals / 1 階  到着  

ご案内

空港⇒ホテルへの送迎 をお申込のお客様へ 

ローマ／フィウミチーノ空港での待ち合わせ場所 

（ご注意：空港内の工事により、ターミナル＜B＞に到着するアリタリア航空全便の機内預けのお荷物は、ターミナル＜A＞
での受け取りになります。空港内の案内（ALITALIA BAGGAGE CLAIM⇒）に従って、ターミナル＜A＞にお進みください。
運転手はターミナル＜A＞待ち合わせ場所（下図）にてお待ちしております。共同運行便で機材がアリタリア航空の場合も
同様に、ターミナル＜A＞での受け取りになりますので、お乗りになった機材のロゴをご確認ください。）  

《《ごご出出発発時時ののホホテテルル⇒⇒空空港港へへのの送送迎迎ににつついいてて》》  
事前にお知らせのない限り、フライト出発予定時刻の 国際便・乗り継ぎ便 3 時間前、 国内線 2 時間前に 

車の運転手（日本語不可）がμ[みゅう]送迎ボードを持ってホテルへまいります。 

各自チェック・アウトをすませてから ご滞在ホテル・ロビーにてお待ち下さい。 

現地交通事情によりお迎えの車が３０分程遅れることがございますのでご了承ください。 

ホテル⇒空港への送迎 をお申込のお客様へ 

当初の到着予定時刻より 90 分以上、待ち合わせ場所への到着が遅れてしまうような場合（例：利用フライトが遅れた
り、お客 様 の個 人 的 理 由 /通 関 上 のトラブル、乗 り継 ぎミス、荷 物 紛 失 など）、また、ドライバーが見当たらないような場合
は、別紙の『現地連絡先』に必ずご連絡ください。その際は、お名前とツアーナンバーをお知らせ願います。 

万が一  

※お申し込みのサービスについては、[みゅう]ご予約確 認書 、日 程表 、またはお申し込 みの旅 行 代理店 にご確 認ください。  （株）ミキ・ツーリスト

ターミナル〈Ｂ〉  ターミナル〈Ｃ〉  
 

シェンゲン加盟国からの到着便  シェンゲン加盟国外からの到着便  
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